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 چكيده:

در این مقاله مناسبات فرهنگی تمدنی دو کشور تاریخی ایران و اتیوپی از آغاز اسلام تا دوره معاصر) با تمرکز بر چند 

چه عواملی  کنشگران  "بر اساس منابع موجود مورد بررسی قرار گرفته است . سئوال اصلی این مقاله و  سده اخیر(

تاثیر و تاثر متقابل فرهنگی  "فرضیه اصلی نیز دو کشور بشمار می روند؟" و  اصلی در  فرآیند تعامل فرهنگی اجتماعی

دکتر لهسایی  "تبادل فرهنگی بین اقوام مختلف  "است. چارچوب مقاله بر نظریه  " دو ملت ایران و اتیوپی بر یکدیگر

می شوند. هدف مقاله نیز زاده استوار گشته و نتایج اجتماعی فرهنگی حاصل از آن متغیرهای مستقل پژوهش قلمداد 

ارائه اطلاعاتی بکر و دست اول در مورد روابط فرهنگی دو کشور و طرح دیدگاهی نو در مورد مناسبات دو کشور طی 

ست و نویسنده تلاش کرده است با بهره ا چند سده اخیر است . روش تحقیق این مقاله توصیفی ـ تحلیلی ، میدانی

طلاعات بکر و دست اولی در خصوص روابط فرهنگی تمدنی دو کشور که منجر به گیری حداکثری از منابع موجود ؛ ا

دف مقاله نیز واکاوی و ارائه اطلاعاتی بکر و دست اول در مورد . ه دانش افزائی در این زمینه می شود را  ارائه نماید

نو و بدیع در مورد مناسبات روابط فرهنگی دو کشور ، ارائه پاسخی مستدل و علمی به سئوال اصلی و ارائه دیدگاهی 

 دو کشور طی چند سده گذشته است .

  اتیوپی ، ایران ، تعامل فرهنگی ، امهریک ، واژه های فارسی ،ها: كليد واژه
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 مقدمه :

کشور ایران با تاریخ و تمدن عظیم خود از دیرباز فراز و فرودهای بزرگی را در مناسبات با دیگر  

اقوام و ملت ها تجربه کرده است که بخشی از این فراز و نشیب ها به تاریخ ایران باستان و بخشی 

گاه مسالمت نیز به دوره بعد از اسلام بازمی گردد. این روابط هرچند گاه توام با جنگ و ستیز و 

جویانه بوده است با این حال در درون خود ارتباط بین ایرانیان و بیگانگان را در عرصه های مختلف 

 فرهنگی اجتماعی و نتایج درخشان حاصله از آن رقم زده است .  
کشور اتیوپی از کشورهای مهمی است که علیرغم بعد مسافت ، از دیرباز تاکنون ارتباطاتی در عرصه 

های مختلف بین این کشور و ایران وجود داشته است با این حال کنکاش و واکاوی در مورد این 

و  روابط در داخل کشور مورد غفلت قرار گرفته است . در کتب تاریخ ایران معمولا روابط ایران

اتیوپی در لشکرکشی کمبوجیه دومین پادشاه هخامنشی به مناطق شمالی این کشور و جنگ نیابتی 

مختصر دو کشور در یمن در دوره خسرو انوشیروان ساسانی خلاصه می گردد با این حال کمتر 

ا در اطلاعاتی در مورد روابط دو کشور بعد از اسلام و مهاجرت گروه هایی از ایرانیان و اتیوپیائی ه

چند قرن گذشته )که مناسبات فرهنگی اجتماعی دو کشور را بنحو قابل ملاحظه ای گسترش بخشید( 

 وجود دارد . 

در این مقاله سعی شده است مناسبات فرهنگی و تمدنی دو کشور ایران و اتیوپی با تکیه بر اطلاعات 

تلاش کرده است سئوال موجود در قالب موضوع اصلی مورد بررسی قرار گیرند. همچنین نویسنده 

دو کشور  چه عواملی کنشگران اصلی در  فرآیند تعامل فرهنگی اجتماعی "مطروحه مبتنی بر آن که 

 تاثیر و تاثر متقابل فرهنگی دو ملت ایران و اتیوپی بر یکدیگر "و فرضیه اصلی  "بشمار می روند؟

مقاله نیز این  چوب نظریرچا را بطور مشروح و مستدل و بر اساس مستندات موجود پاسخ دهد."

-Lahsaee Zadeh, 2001:54دکتر لهسایی زاده )   "تبادل فرهنگی بین اقوام مختلف "بر نظریه 

المللی زاده در این نظریه یکی از پیامدهای عمده ارتباطات بین( استوار گشته است . دکتر لهسایی 55

تعاطی فرهنگی و  تدریج بهکه به های مختلف دانسته استرا آشنایی مهاجران با فرهنگ و تمدن

 جریان اصلی عوامل از را اقتصادی های انگیزه غلبه شود . ویهایی والا منتج میپدید آمدن فرهنگ
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 کرده مهاجرت چرا بوده، کسانی چه مهاجران"چهار اصل که  این مبنای بر و دانسته مهاجرت های

 بین فرهنگی تبادل است کرده تأکید "اند  داشته پیامدهایی بدنبال چه و کردند مهاجرت کجا به اند،

 گیرند قرار های عناصر خارجی با فرهنگ برتر تأثیر مهاجرت تحت که کشورهایی در مختلف اقوام

 : خلاصه1368 زاده، شود. ) لهسایی می ساکنان بومی بر مهاجر قوم فرهنگی استیلای موجب نوعی به

 مختلف(  صفحات از ای

هره گیری ست و نویسنده تلاش کرده است با با روش تحقیق این مقاله توصیفی ـ تحلیلی ، میدانی 

شور کحداکثری از منابع موجود ؛ اطلاعات بکر و دست اولی در خصوص روابط فرهنگی تمدنی دو 

ائه اوی و اردف مقاله نیز واک. ه که منجر به دانش افزائی در این زمینه می شود را  ارائه نماید

به  اطلاعاتی بکر و دست اول در مورد روابط فرهنگی دو کشور ، ارائه پاسخی مستدل و علمی

 ست . اسئوال اصلی و ارائه دیدگاهی نو و بدیع در مورد مناسبات دو کشور طی چند سده گذشته 

ری در در ارتباط با پیشینه این بحث قابل ذکر است صرفنظر از مقاله نسبتا قدیمی دکتر علاالدین آذ

، کتاب سبز اتیوپی وزارت امور خارجه و یک  1"روابط ایران و اتیوپی در قبل از اسلام"ارتباط با 

تا دو مقاله نه چندان علمی که طی دو دهه اخیر در نشریات داخلی منتشر شده اند از جمله مقاله 

روابط  "و مقاله  2 "نگاهی به تاریخچه روابط ایران و اتیوپی   "آقای محمدرضا تارتار تحت عنوان

تاکنون تحقیقی در مورد مناسبات ؛  3تالیف آقای علی شیخ علی "اقتصادی ایران و ترکیه با اتیوپی

فرهنگی اجتماعی دو کشور ایران و اتیوپی در داخل و حتی خارج کشور بصورت مستقل انجام 

ت تلاش خود را نشده است . از این روی پژوهش گر با جمع آوری اطلاعات پراکنده موجود نهای

                                                           
به چاپ رسيده و نویسنده عمدتا به لشكرکشي  "مجله بررسي های تاریخي"در  1350این مقاله ارزشمند در سال  - 1

کمبوجيه دومين پادشاه هخامنشي به شمال اتيوپي و حمله ایران به یمن در دوره خسرو انوشيروان ساساني پرداخته 

 است . 
سازمان فرهنگ و ارتباطات اسلامي منتشر  "ماهنامه روابط فرهنگي )ویژه نامه آفریقا("در  1391این مقاله در سال  - 2

شده و نویسنده روابط دو کشور در عرصه های مختلف ) بویژه در ارتباط با موافقت نامه های فرهنگي امضا شده بين 

 . طرفين در دو دهه گذشته( را به گونه ای گذرا مورد بررسي قرار داده است 

وزارت امور خارجه منتشر شده و موضوع  "فصلنامه مطالعات آفریقا"در  1383این مقاله در سال - 3

  اصلي آن حول محور مناسبات اقتصادی ایران و اتيوپي پس از پيروزی انقلاب اسلامي ایران است .
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انجام داده تا بر مبنای سئوال مطرح شده و دغدغه پژوهشی خود در محدوده تعاملات فرهنگی دو 

کشور بویژه در ارتباط با اشتراکات زبانی و موسیقائی اطلاعات ارزشمندی در اختیار پژوهشگران 

 داخلی قرار دهد .   

ش شده تلا میدانی و بر اساس سئوال اصلی ، تحلیلی –در این مقاله با بهره گیری از روش توصیفی 

  ند.است عوامل تاثیرگذار بر فرآیند تعامل فرهنگی اجتماعی دو کشور مورد بررسی قرار گیر

 ت ایران و اتیوپی تا دوره صفویه :بررسی اجمالی پیشینه مناسبا-1

زاران سال قبل باز هاتیوپی از معدود کشورهای قاره آفریقا است که پیشینه مناسبات آن با ایران به  

یست و تقریبا می گردد. اطلاعاتی از روابط ایران و اتیوپی در دوره قبل از هخامنشیان موجود ن

ی یونانی و هیچ اشاره ای به مناسبات دو کشور قبل از تاسیس سلسله هخامنشیان در منابع قدیم

 رومی نشده است . 

ق.م( دومین پادشاه هخامنشی و  529-522آغاز ارتباط ایران و اتیوپی به سلطنت کمبوجیه )

کمبوجیه پس از فتح مصر و ) Amini,2010:64لشگرکشی وی به خاک مصر باز می گردد . ) 

( و در راس سپاهی  258: 1345مناطقی از لیبی امروزین ، تصمیم به تصرف حبشه گرفت )   پیرنیا ، 

با این حال پادشاه ایران هنوز یک پنجم راه را نپیموده بود  4ن سرزمین اسرارآمیز گردید  .رهسپار ای

که با اتمام آذوقه و مواجه شدن با طوفان شن  ، از ادامه لشگرکشی به حبشه منصرف شد و پس از 

(  Budge,2015:88بازگشت . ) 5آن که قسمت بزرگی از سپاه خود را از دست داد به شهر تب

جیه علیرغم بازگشت به مصر ، قسمت های شمالی حبشه را به متصرفات خود در مصر الحاق کمبو

نمود و بعدها برخی از حبشیان به عنوان سرباز در ارتش ایران به کار گرفته شدند. در برخی منابع 

ر نیز گفته شده است کمبوجیه در مسیر لشکرکشی به اتیوپی در ناپاتا که امروزه در شمال سودان قرا

                                                           
دت نیز به ر آن عهد روایات رازآلودی در مورد سرزمین اتیوپی و مردمان آن در افواه عمومی شایع بود که هرود - 4

 ( Herodotus,7.17-27برخی از این داستان ها اشاره کرده است ، )   
5  Thebes  .یکی از پایتخت های معروف مصر در دوره فراعنه 
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( مناسبات ایران و اتیوپی در دوره  Amini , 2001:65بنیان نهاد . ) 6دارد شهری به نام مروئه

ق م( و فرمانروایان ایرانی مستقر در مصر بخش  521-486حاکمیت داریوش هخامنشی ادامه یافت )

در شمال «  الفانتین» هایی از حبشه ، ناپاتا و سومالی فعلی را ضمیمه خود ساختند . در آن عهد شهر 

حبشه مرکز پادگان نیرومند ایران بود و حبشی ها هر سال خراج عاج و آبنوس به دربار ایران می 

  102:2004Kohl , , Dandamaev)    "سنگ نبشته بغستان"پراختند . داریوش در کتیبه بیستون 

Lukonin, )  )به عنوان جزئی از امپراتوری خود یاد کرده  7و نقش رستم از سرزمین کوش )حبشه

( استفاده از عاج کوشی ها )حبشی ها ( در یکی از کتیبه های کاخ  21: 1391است. )زرین کوب، 

ه خود دریافت این کالای (  و بنوبKent :143داریوش در شوش نیز مورد تایید قرار گرفته )  

 گرانبها را در قالب هدیه ای ارزشمند به اثبات می رساند . 

ق.م( باز می گردد  486-466آخرین فراز در مناسبات هخامنشیان با اتیوپی به سلطنت خشایارشا )

که به گفته هرودت گروهی از حبشیان در لشکرکشی عظیم ایران علیه یونان  شرکت کردند. )   

Morkot, 1991: 328 اطلاعاتی از روابط ایران و  اتیوپی در دوره اشکانیان موجود نیست و )

هرچند در این دوره پادشاهی آکسوم در یکی از امپراطوری های بزرگ جهان آن روز به شمار می 

( با این حال در هیچ یک از منابع به مناسبات پادشاهی های   (Kobischanov,1979: 55رفت)  

 226-652م پرداخته نشده  است . مناسبات ایران و اتیوپی در دوره ساسانیان )اشکانی و آکسو

میلادی( کمی توسعه یافت و مسائل تجاری و دریانوردی و حتی مسائل مذهبی در گسترش این 

روابط تا حدودی تأثیرگذار بود . در اوایل دوره ساسانیان در دوره حاکمیت شاپور ساسانی ، مانی 

وسوم به پیامبر( پادشاهی آکسوم را یکی از چهار امپراطوری بزرگ جهان و یکی مصلح اجتماعی ) م

از مراکز عمده تجاری خوانده است که به گفته وی راه های تجاری دریایی در این مکان با خطوط 

( یکی از Stuart,2002:60بازرگانی منتهی به مناطق داخلی آفریقا با هم تلاقی می یافته اند . )

م( پدید آمد و امپراتور حبشه  488-531طات دو پادشاهی در زمان سلطنت قباد اول )معدود ارتبا

برای رفع اختلافات نصارای ایران نمایندگانی روحانی به ایران گسیل داشت. در این دوره دولت 

                                                           
6  .Merowe 
7 -Kush 

https://www.google.com/search?tbo=p&tbm=bks&q=inauthor:%22Muhammad+A.+Dandamaev%22
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اتیوپی که دارای ناوگان دریایی بزرگی بود در دریاهای جنوب در زمینه بازرگانی بنای رقابت با ایران 

( 141-158: 1350ا نهاد و به علت هم کیشی با رومیان همواره جانب روم را می گرفت. )آذری ، ر

در دوره خسرو انوشیروان پس از تشدید رقابت های طرفین در موضوع تجارت بویژه ابریشم و 

تسلط بر راه های دریائی که منجر به تصرف کوتاه مدت یمن توسط اتیوپیائی ها گردید ؛ جنگی بین 

کشور در یمن بوجود آمد که موجب تسلط ایرانیان بر سرزمین راهبردی یمن تا زمان فتح یمن  دو

  (Shaffer,2015:122توسط اعراب مسلمان گردید. )   

 روابط دو كشور در دوره صفویه :-2

پس از قطع مناسبات دو کشور بمدت صدها سال که از فروپاشی ساسانی تا قرن هفدهم بطول 

انجامید ، در اواسط قرن هفدهم میلادی در دوره حاکمیت سلسله صفویه بر ایران بار دیگر روابط 

اندکی بین پادشاهان صفوی و سلاطین اتیوپی برقرار گردید که صرفا محدود به حضور دو هیات از 

پی در ایران با هدف توسعه مناسبات تجاری بود که  البته با استقبال پادشاهان صفویه مواجه اتیو

( در این سده فرستاده ای از سوی فاسیلادوس شاه اتیوپی ) :Van Donzel,1979 139نگردید )

( هدایائی را به شاه عباس دوم تقدیم نمود ولی بنا به دلایلی مبهم از  1632 -1667دوره حاکمیت

چند سال بعد فردی ارمنی از سوی یوهانس        پادشاه  Ibid: 36)ربار شاه اخراج گردید .) د

وقت اتیوپی بار دیگر رهسپار دربار صفویه شد. وی هدایایی منجمله یک گورخر به شاه صفوی                 

ورخر برای تقدیم کرد. شاه سلطان حسین صفوی نیز از یوستوس شاه اتیوپی درخواست نمود یک گ

( در این مقطع زمانی و بطور خاص در قرن هفدهم (Petráček, 1957: 36وی ارسال نماید! 

گروهی از بازرگانان ایرانی نیز به منظور تجارت با اقوام و قبایل مختلف اتیوپی ؛ به این کشور 

تشکیل  "وادیره دا"و  "هرار"( و کلنی های بسیار کوچکی را در 42: 1391مهاجرت نموده ) تارتار،

دادند . هرچند اطلاعاتی در مورد اینکه این ایرانیان چگونه و از چه مسیری عازم این سرزمین شدند 

در شرق اتیوپی  "دیره داوا"و  "هرار"موجود نیست با این حال و با در نظر گرفتن اینکه شهرهای 

گرفت که این ایرانیان  و مجاور با کشورهای امروزین سومالی و جیبوتی قرار دارند می توان نتیجه
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از طریق خلیج فارس رهسپار اقیانوس هند شده و پس از عبور از خلیج عدن و تنگه باب المندب ، 

پیمودن کشور سومالی و عبور از بیابان های این منطقه در این دو شهر تاریخی استقرار یافته اند . 

هی از ایرانیان به اتیوپی نشده است در منابع دوره صفویه و پس از آن هیچ اشاره ای به مهاجرت گرو

ولی اینکه ایرانیان مزبور بصورت هدفمند در این دو شهر )که از مراکز تمرکز مسلمانان بوده اند( 

سکونت یافته اند نمایان می سازد آنها از قدیم الایام و در راستای مبادلات تجاری خود به این مناطق 

ن منطقه برخوردار بوده اند.  در نهایت نیز به این نتیجه سفر می کرده و از شناخت خوبی نسبت به ای

رسیده اند که با سکونت دائم در اتیوپی و اجراء مدیریت موثر در تبادل کالاهای مختلف بین ایران 

و اتیوپی ) و بین مناطق مختلف ( تجارت پرسودتری خواهند داشت و با استقرار در این کشور 

 کشور را رقم زدند .  تاریخ نوینی از مناسبات بین دو

 مراودات فرهنگی :-3

پیشینه مناسبات و مراودات فرهنگی دو کشور تاریخی ایران و اتیوپی به عهد باستان باز می گردد. 

استاد شجاع الدین شفا در ارتباط با نتایج فرهنگی لشکرکشی کمبوجیه به شمال اتیوپی خاطرنشان 

که رنگ پوست مردم آن سفید است و « دین گل » ه نام هنوز یک قبیله ایرانی نژاد ب "ساخته است: 

افراد آن اغلب اسامی ایرانی قدیم از قبیل رستم و شیرین و غیره دارند در منطقه کوهستانی که مقر 

سابق پادگان ایرانی این سرزمین بوده سکونت دارند و بعید نیست که آنها بازماندگان همان پادگان  

( در منابع اتیوپی و روایات بومیان آفریقایی سواحل دریای سرخ 3:  1345)شفا ،  "هخامنشی باشند .

یاد شده است که  8و مناطق اطراف آن در عهد قدیم از ایرانیان به عنوان فارس ها )فورس ها ( 

مناطق مهمی را در سواحل دریای سرخ اشغال کرده و مخزن هایی را احداث نمودند که برخی از 

را یکی از مناطقی  10"دهلاک"در مجمع الجزایر  9"سواکن"روایات بومی ،  آنها هنوز وجود دارند .

می دانند که که این مخزن ها بدست آمده اند . این روایات یادآور شده اند فرس ها دارای مزارع 

                                                           
8 -Fors 
9 -Soaken 

  -مجمع الجزایر دهلاک در دریای سرخ واقع شده و به کشور اریتره کنوني تعلق دارد . 10
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در کوهستان های مقابل دریا بوده اند . در سنت  11"آدگا"غلات و موز و شهری باشکوه موسوم به 

ز نقل شده است بندر عصب مرکز بزرگ اقامت فارس ها بوده که بعدها توسط نی "دانکالی"های 

نابود شد . مطابق با این روایت فارس ها در هنگام ترک عصب تمامی   12 "سونگو"مهاجمان قبیله 

( این روایات البته از  Rossini,1928   :295-6مخزن ها را پر کرده و آنها را پنهان نمودند . )  

برخوردار نیستند و تاکنون نیز شواهدی مبنی بر آن که آیا این فارس ها به ایرانیانی  اعتبار چندانی

میلادی در این سرزمین حضور داشتند مرتبط بوده  572-629که پس از تسخیر یمن طی سال های 

که پادشاهان اتیوپی بکار می برده  "شاه شاهان  "اند یا خیر بدست نیامده است . ویسیکل نیز لقب 

کتیبه های آکسوم بدست آمده را با لقب باعظمت شاهنشاه ایرانی مرتبط دانسته است .  و در

(Vycicle, 1957 :23  با این حال اثبات اینکه این لقب از ایران باستان به امپراطوری آکسوم راه )

 یافته مشکل است . 

اشاره شد( حضور پس از این دوره و به دنبال سپری شدن حدود یک هزار سال ؛ )همان گونه که 

گروهی از ایرانیان که در قرن هفدهم و با هدف بازرگانی رهسپار این کشور شده و در شهرهای 

مستقر گشتند  روابط فرهنگی دو کشور را وارد عرصه جدیدی ساخت . این  "دیره داوا"و  "هرار"

ه با بومیان این مناطق ایرانیان با وجود اشتغالات تجاری فراوان ، بتدریج و در نتیجه ارتباط دوستان

تاثیرات فرهنگی قابل ملاحظه ای برجای نهاده و شاخصه هایی از فرهنگ و تمدن ایرانی را به 

مردمان اتیوپی معرفی کردند . ) گفتگو با سیدکاظم مهرنیا رایزن فرهنگی وقت ج.ا.ایران در آدیس 

به اتیوپی می توان به ورود برخی  ( از بارزترین تاثیرات فرهنگی ایرانیان مهاجر  1395آبابا ، دی  

واژه های فارسی به زبان امهریک و استقبال بومیان از این واژه ها اشاره نمود به گونه ای که علیرغم 

گذشت صدها سال از حضور کمرنگ این ایرانیان در بخش کوچکی از سرزمین اتیوپی ؛ واژه های 

هریک مورد استفاده قرار می گیرد . مهم ترین واژه فارسی به یادگار مانده از آن دوره هنوز در زبان ام

                                                           
11 -Adga 
12 -Songo 
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های فارسی که به عنوان بخشی از میراث فرهنگی ماندگار ایرانی در زبان امهریک جای گرفته اند 

 عبارتند از :

 امهریک تلفظ انگلیسی فارسی

 Min Albat እንዴ በእርግጠኝነት البته

 
 Ananas አናናስ آناناس

 
 Mooz/Muzi ሙዝ موز

 
 Zinjibli ዝንጅብል زنجبیل

 
 Bakela ባቄላ باقاله

 
 Sikuar ሱካር شکر

 
 Wuqiyanos ውቅያኖስ اقیانوس

 
 Komedina ኮመዲና كمد

 Assal ማር عسل

 Kibrit ግጥሚያዎች كبریت

 
 Kulifi ቁልፍ قفل

 
           )http://amharicteacher.com/ Words in Amharic/2016)  

گفته شده است ده ها واژه فارسی امروزه به عنوان لغات اصلی در زبان امهریک کاربرد دارند که                           

تقریبا تمام آنها یادگاری از حضور ایرانیان مهاجر به این کشور در قرن هفدهم میلادی محسوب می 

( از دیگر تاثیرات فرهنگی تمدنی ایران در کشور اتیوپی که امروزه  Kane ,1418:1990شود . ) 

اثری از آن برجای نمانده شکل گیری نسلی از دورگه های ایرانی اتیوپیائی است . در واقع با توجه 

نکه ایرانیان مهاجر تماما مرد بوده اند آنها بطور قطع و یقین با زنان اتیوپیایی که در زیبایی در به ای

دیره "و  "هرار"قاره آفریقا سرآمد بودند ازدواج و نسلی از دو رگه های ایرانی اتیوپیائی در شهرهای 

ل شده اند .) گفتگو با پدید آمده است که البته در گذر زمان در بین بومیان این کشور مستحی "داوا

(  تاسیس برخی عمارات و بناهای یادگاری در شهرهای 1395دکتر حسن سعید ، آدیس آبابا ، بهمن 

http://amharicteacher.com/home
http://amharicteacher.com/home
https://www.google.com/search?tbo=p&tbm=bks&q=inauthor:%22Thomas+Leiper+Kane%22
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هرار و دیره داوا از دیگر اقدامات ماندگار فرهنگی ایرانیان مهاجر است که مطابق با سبک معماری 

را حفظ کرده اند . از شاخص ایرانی ساخته شده و با وجود گذشت صدها سال هنوز استقامت خود 

اشاره کرد که سبک معماری اسلامی ایرانی  "هرار"در  "مسجد مشهد"ترین این بناها می توان به 

آن کاملا مشهود است . ) گفتگو با سیدکاظم مهرنیا رایزن فرهنگی وقت ج.ا.ایران در آدیس آبابا ، 

 (1395دی  

دم اتیوپی نیز به گونه ای غیرمستقیم نقش آفرین ایرانیان مهاجر در خصوص معرفی دین اسلام به مر

) شیخ نورالدین حسین بن ملکا(  "شیخ حسین باله"بوده اند و از قرار معلوم عالمی فرزانه موسوم به 

یمنی الاصل که با علماء ایرانی نیز در ارتباط بوده برای نخستین بار دین اسلام را به برخی از بومیان 

ن کشور معرفی نمود. از وی به عنوان بنیانگذار اسلام در بخش هایی در جنوب شرق ای "سیدامو"

از اتیوپی ) در منطقه باله در ایالت اروما ( نیز یاد شده و از سادات هاشمی بوده است که نسل او به 

شیخ حسین در مدت حضور در اتیوپی که تا زمان  13امام موسی کاظم )ع( می رسیده است .

یاری از بومیان را به دین اسلام رهنمون ساخت . پس از مرگ شیخ درگذشت وی تداوم یافت بس

 "حسین مسلمانان اتیوپی آرامگاه باشکوهی برای وی احداث کردند و بتدریج شهر کوچکی به نام 

 در اطراف مرقد این روحانی عظیم الشان بنیان نهاده شد . "دیره شیخ حسین 

Dirre Sheik Hussein Religious, Cultural and Historical Site) / 

Http://whc.unesco.org قرار  "ارومو"امروزه در ایالت  "دیره شیخ حسین"( شهر کوچک

دارد و آرامگاه شیخ حسین هم اکنون از مهم ترین ابنیه دینی کشور اتیوپی محسوب می شود به گونه 

ه زیارت آرامگاه شده و ب "دیره شیخ حسین "ای که مسلمانان در موقعیت های مختلف رهسپار شهر 

این روحانی پرهیزگار می شتابند. این شهر و آرامگاه شیخ از آن زمان تاکنون  هر سال در ماه های 

هزار نفر از مسلمانان اتیوپی است که از راه های دور و  50ذیحجه و ربیع الاول پذیرای بیش از 

                                                           
امام  ومسلمانان اتيوپي معتقدندشيخ حسين ازنسل هاشمي بوده و نسبش به امام حسن )ع(  - 13

ست . ) گفتگو با بوده اگفته شده که وی نزد برخي از علماء بزرگ ایراني تلمذ کرده  .حسين)ع( بازمي گردد

 سيدکاظم مهرنيا ، رایزن فرهنگي وقت ج.ا.ایران در اتيوپي(
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گرامی داشت مقام نزدیگ و با در دست داشتن عصایی کوچک گرد هم آمده و ضمن زیارت و  

شیخ حسین ، خدامات و مجاهدت های وی در نشر و توسعه دین اسلام در اتیوپی را ارج می نهند 

 ( .Trimingham, 1952 :256-253  )14   عبدالشکور "جالب اینجاست که در قرن هجدهم امیر

ادر شیخ عبدالق"حاکم وقت شهر هرار آرامگاهی در مجاورت مرقد شیخ حسین برای  "بن یوسف

رهبر ایرانی الاصل طریقت قادریه تاسیس نمود و این آرامگاه نیز امروزه از مراکز دینی مهم  "گیلانی

(  مرقد شیخ عبدالقادر گیلانی در شهر بغداد  Ibid: 256مسلمانان کشور اتیوپی بشمار می رود . )

مزبور به پیروان قرار دارد ولی آنچه مشخص است تاسیس این آرامگاه عمدتا بدلیل احترام حاکم 

طریقت قادریه بوده که در آن عهد از جایگاه مستحکمی در شهرهای مسلمان نشین اتیوپی منجمله 

 (1395) مطالعات میدانی نویسنده ، آدیس آبابا ، دی ماه  15هرار و دیره داوا برخوردار بوده اند .

ون هفدهم تا حال حاضر هرچند اطلاعات دیگری در مورد ارتباطات فرهنگی ایران و اتیوپی در قر

وجود ندارد با این حال شباهت های موجود بین برخی آلات و ادوات موسیقی دو کشور نمایانگر 

تاثیر پذیری مستقیم یا غیرمستقیم موسیقی اتیوپی از ایران بوده است . در این ارتباط می توان به 

 17"کرار "و مشابه اتیوپیائی آن  "چنگ"،  16 "که به رو  "و مشابه آن در اتیوپی موسوم به  "دنبک"

                                                           
در  "لوبرفیع الق"به شیخ حسین معجزات و کرامات زیادی نسبت داده شده که برخی از این کرامات تحت عنوان  - 14

ر شده نقل در قاهره منتشمیلادی  1920کتابی که برخی از بزرگان و قدیسان مسلمان و مسیحی را معرفی و در دهه 

 گردیده اند.) نویسنده(
 

ای دینی شیخ عبدالقادر گیلانی عارف ، صوفی و محدث ایرانی و موسس سلسله متصوفه قادریه ؛ از شخصیت ه - 15

وان این طریقت محبوب مسلمانان شمال ، شرق و غرب آفریقاست و بسیاری از پیروان دین اسلام در قاره آفریقا از پیر

ند سالی در قاره چی روند . برخی از مسلمانان آفریقایی منجمله اتیوپیائی ها معتقدند شیخ عبدالقادر گیلانی بشمار م

مال زیاد سفر آفریقا زندگی کرده است ؛ این در حالی است که مدرک معتبری برای این اظهارات وجود ندارد و به احت

 شیخ به آفریقا صحت ندارد . ) نویسنده(

 
16 -KEBERO 
17 -Karar 
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اشاره کرد  19 "واشینت  "و مشابه آن  "نی"و   18 "ماسینکو  "و مشابه آن در اتیوپی  "ویولون"، 

 ( 1395. )گفتگو با دکتر کاسای بگاشاو ، آدیس آبابا، دی ماه 

یقی وسالبته همان گونه که اشاره شد هیچ اطلاعاتی درخصوص تاثیرپذیری موسیقی اتیوپی از م 

وسیقی ایران مایران یا بالعکس وجود ندارد با این حال با توجه به قدمت بسیار طولانی دستگاه های 

رق آفریقا شدر مقایسه با موسیقی های آفریقائی و راه یافتن موسیقی ایرانی به مناطقی در سواحل 

سیقی گفت مو توسط مهاجران شیرازی الاصل طی قرون ده تا شانزده میلادی ؛ بطور قطع می توان

 ایرانی بر موسیقی بومی این کشور تاثیراتی برجای نهاده است . 

تبادل  "در بررسی تحلیلی این مبحث می توان گفت همان گونه که دکتر لهسائی زاده در نظریه 

خاطرنشان ساخته است ایرانیان مهاجر به عنوان عنصر غالب فرهنگی  "فرهنگی بین اقوام مختلف 

خوب و دوستانه خود با بومیان اتیوپی و بدون ایجاد هرگونه حساسیت بخشی از  و برپایه مناسبات

شاخصه های فرهنگی تمدنی ایران را بطور تدریجی و غیر مستقیم در بین آنها رواج دادند به گونه 

ای که علیرغم گذشت صدها سال هنوز رگه هایی از فرهنگ ایرانی در این کشور بچشم می خورد 

؛ آنچه مسلم است فرهنگ نه تنها بخودی خود حرکت نمی کند بلکه همواره بر بال . به موازات آن 

ابزار فرهنگی و در بستر شاخصه های تجاری ، نظامی یا مذهبی به بار نشسته ، شکوفا و تحرک 

پذیر می شود . این ابزارهای فرهنگی نیز همانطور که در دیگر مهاجرت های ایرانیان به مناطق 

هده شده است غالباً بر گرفته از تجارت و بازرگانی بوده است . در خصوص مختلف جهان مشا

ایرانیان مهاجر به اتیوپی نیز می توان این گونه تحلیل و استدلال نمود که انگیزه تجارت موجب 

گشت آنان با تکیه بر توانمندی های ملی مذهبی و تجاری خود در سرزمینی ناشناخته در آفریقا 

این مسیر که با مخاطرات و مشقات فراوانی همراه بود دستاوردهای فرهنگی سکنی گزیده و در 

تمدنی بزرگی رقم زنند .  از این روی آنچه مسلم است فرهنگ همواره در کنار تجارت پویا و فعال 

بوده و بسیاری از دستاوردهای فرهنگی ایران در زمینه نشر و توسعه فرهنگ و تمدن این سرزمین 

                                                           
18 -Masinko 
19 -Washint 
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ایه فعالیت های بازرگانان و بطور کلی افرادی که با انگیزه های تجاری رهسپار کهنسال نیز در س

 سرزمین های بیگانه شده اند حاصل گشته است .

 اتیوپیائی ها در ایران : -4

ون سخن به میان آمده که در قر حبشیاز بندگان  نامهقابوسدر متون فارسی دوره اسلامی مانند 

منجمله  –نخستین و میانه اسلامی در بازارهای ایران بفروش می رسیدند. ورود بردگان آفریقایی 

به ایران در قرون نخستین اسلامی و عمدتا با هدف کار در کشتزارهای نیشکر در  -اتیوپیائی ها 

رفتند . خوزستان آغاز شد و تجار عرب و پرتغالی وارد کنندگان این بردگان به ایران بشمار می 

بیشتر برده های سیاه در آن دوره  از کشورهای امروزین          تانزانیا ) و جمهوری خودمختار 

زنگبار ( ، اتیوپی ، کنیا ، سومالی ، سودان ، موزامبیک و مالاوی وارد ایران شدند . )  

Mirzai,2017:164 روزین اریتره ( برخی از اتیوپیائی ها و دیگر مردمان شاخ آفریقا ) کشورهای ام

، سومالی و جیبوتی ( نیز در بازارهای برده فروشی در مکه و مدینه توسط حجاج ایرانی خریداری 

ها میلادی واردات این برده 1800( در اواسط  85:  1354آدمیت. ، و به ایران انتقال می یافتند . )  

قابل ملاحظه ای از  میلادی تعداد 1840و  1830،  1820رو به فزونی گذاشت و در دهه های 

های سیاه عمدتا  از شرق آفریقا و کشورهای سودان، اتیوپی و تانزانیا آفریقا به ایران انتقال یافتند برده

از زنگبار و مناطق اطراف  "هازنگی"یا  20"بامباسی ها"های ها در آن عهد به دسته. بیشتر این برده

شدند و معمولا در از اتیوپی تقسیم می 21"بشی هاحا"از سودان و  "نوبی ها"آن )دریاچه نیاسا( ، 

 ( Mirzai,2017:165شیراز تمرکز و در آنجا به فروش می رسیدند . )  

هرچند سیاه پوستان آفریقایی به عنوان عنصر مغلوب و در قالب برده وارد ایران شدند ولی پس از   

بخشی از جامعه ایرانی در مناطق  اضمحلال تدریجی ، در بین ایرانیان رسوخ یافته و رفته رفته به

جنوبی و سواحل جنوبی خلیج فارس مبدل گشتند . امروزه حضور سیاه پوستان ایرانی آفریقایی 

الاصل در جنوب ایران و بویژه در شهرهای اهواز ، خرمشهر ، آبادان ، بندرعباس ، بوشهر ، چابهار 

                                                           
 احتمالا صورت تغيير یافته مومباسا ) بندر مومباسا کنوني در جنوب کنيا( - 20
  های اهل حبشه ) اتيوپي (، سومالي و جنوب سودان برده - 21

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%82%D8%A7%D8%A8%D9%88%D8%B3%E2%80%8C%D9%86%D8%A7%D9%85%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AD%D8%A8%D8%B4%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AD%D8%A8%D8%B4%D9%87
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ت سیاه و موهای فر و مجعد و بینی های ، لاشار و ... کاملا مشهود است و آنها با وجود رنگ پوس

پهن خود را کاملا ایرانی دانسته و بندرت به آفریقایی الاصل بودن خود اشاره می کنند . این در 

نامیده و بدین  "حبشی"حالی است که مردمان بومی مناطق جنوبی هنوز بسیاری از این سیاهان را 

 ین امروزین اتیوپی نسبت می دهند . گونه بسیاری از آنها را درست یا نادرست به سرزم

ذیرفتن پآنچه مسلم است هرچند بردگان آفریقایی بتدریج در جامعه ایرانی اضمحلال یافته و با 

ل این فرهنگ ایرانی ؛ بسیاری از شاخصه های فرهنگ خود را نیز از دست دادند ولی در عین حا

هاده و بخشی از نبومی مناطق جنوبی ایران برجای ایرانیان آفریقایی الاصل تاثیراتی را نیز بر جوامع 

ج در بین شاخصه های سنتی خود همچون موسیقی ، آواز ، جشن ها ، باورهای خرافی و ... را بتدری

ده ، مردمان ساکن سواحل خلیج فارس و دریای عمان رایج ساختند . .) مطالعات میدانی نویسن

 (1394سواحل جنوب ایران ، اسفند 

ه امروزه در مناطق جنوبی ایران و بویژه در بین بلوچ های ایرانی سواحل دریای عمان ک 22سنت زار

رواج دارد یکی از سنت هایی است که توسط برده های آفریقایی ) منجمله برده های اتیوپیائی ( به 

ایرانیان معرفی و بتدریج در فرهنگ بومی این مناطق تثبیت گردیده است . با توجه به شباهت های 

وجود بین سنت قدیمی زار در اتیوپی )که ریشه در تاریخ این کشور باستانی دارد( و مناطق جنوبی م

ایران می توان گفت بدون شک این سنت از اتیوپی و دیگر کشورهای آفریقائی به سواحل جنوب 

نده ، ایران راه یافته و مورد پذیرش ایرانیان این منطقه قرار گرفته است . ) مطالعات میدانی نویس

(  زار در اتیوپی اصطلاحی است که برای توصیف ارواح شرور  1394سواحل جنوب ایران ، اسفند 

یا دیوهایی که جسم مردمان خصوصا زنان را دربرگرفته و موجبات پدید آمدن بیماری و مشکلات 

وزمره می شوند اطلاق می گردد . اعتقاد به وجود این ارواح شرور و موذی و نقش آنها در زندگی ر

 1980:106,مردم از سنت های قدیمی مردم اتیوپی از قدیم الایام تاکنون محسوب می گردد . )   

Molvaer  ) 

                                                           
22 .Zar 

https://www.google.com/search?tbo=p&tbm=bks&q=inauthor:%22Reidulf+Knut+Molvaer%22
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بیماری یا بروز برخی مشکلات در  در ایران زار عموما به بادهای مضری تعبیر می گردد که باعث

 23"ماتوری"زندگی انسان ها می شود .این بادها را در سواحل جنوبی ایران از خرمشهر تا چابهار  

 "،  29"بابور"،  28"په په"،  27"بوماریوم"،  26"اوماگار "،  25"دینگه مارو"،  24"سیک سنگر"، 

( وجود شباهت هایی  14:  1391وکباشی ،و ... نام نهاده اند .    )  بل 31"نمرود"،   30"بی بی   

انکارناپذیر بین سنت زار در اتیوپی و سنت زار در مناطق جنوبی ایران بخوبی نمایانگر تاثیرپذیری 

مردمان جنوبی ایران از بردگان سیاه و پذیرش این سنت خرافی از سوی بومیان مناطقی از سواحل 

 جنوبی ایران است . 

ائی منجمله موسیقی های سنتی اتیوپی نیز در قرون هجده و نوزده برخی از موسیقی های آفریق

میلادی به ایرانیان سواحل جنوبی ایران معرفی و در گذر زمان مورد پذیرش آنها قرار گرفت . 

و ... در زمره موسیقی های سنتی بخش هایی از مناطق جنوبی ایران  "زار "،  "لیوا  "،  "سبالو"

ها به کشورهای شرق آفریقا و همچنین اتیوپی بازمیگردد و شباهت بشمار می روند که ریشه آن

انکارناپذیری بین این موسیقی ها و موسیقی های سنتی آفریقایی وجود دارد که بنوبه خود حکایت 

)   32از تاثیرگذاری نه چندان کمرنگ بردگان آفریقایی بر مردمان مناطق جنوب ایران دارد .  

(  آفریقائی ها بویژه سیاهان تانزانیائی                    1394سواحل جنوب ایران ، اسفند مطالعات میدانی نویسنده ، 

) و زنگباری( در زمینه معرفی زبان و فرهنگ سواحیلی به مردمان مناطق جنوبی ایران نیز تاثیرگذار 

 بودند . 

                                                           
23  .Maturi 
24  .Šayḵ Šangar 

25  .Dingemāru 

26  .Omagāre 

27  .Bumaryom 

28  .Pepe 

29  .Bābur 

30  .Bibi 
31  .Namrud 

بسيار گسترده است و بردگان سياهي  "  Afro Iranians "مبحث ایرانيان آفریقائي الاصل موسوم به - 32

که در گذر ایام در بين ایرانيان مستحيل گردیدیند تاثيرات قابل توجهي را بر بوميان مناطق جنوبي برجای نهادند که 

 . خود این امر موضوع تحقيق مفصلي است 
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مهاجران با فرهنگ و آشنایی  "زاده در بررسی تحلیلی این بخش باید گفت طبق نظریه دکتر لهسایی

هرچند اقوام مهاجر ایرانی در اتیوپی  "تعاطی فرهنگی منجر می شود  های مختلف بتدریج بهتمدن

با دارا بودن فرهنگ برتر دستاوردهایی را در عرصه های فرهنگی تمدنی در این سرزمین رقم زدند 

نگی بومیان اتیوپی و دیگر با این حال در مسیر تاثیر و تاثر فرهنگی ؛ برخی از شاخصه های فره

کشورهای آفریقایی نیز که به عنوان اقوام فرودست به ایران انتقال داده شدند بتدریج و رفته رفته 

مورد پذیرش ایرانیان ساکن در مناطق جنوبی ایران قرار گرفتند که این امر هوشمندی و سیال بودن 

ا و جذب عناصر جدید را بخوبی به اثبات فرهنگ ایرانی در مسیر  تعامل و پیوند با دیگر فرهنگ ه

 می رساند . 

 نتیجه گیري:

آنچه مشخص است مناسبات ایران با کشورهای مختلف جهان از جمله اتیوپی از گذشته های بسیار  

دور تاکنون  از شکوفائی  قابل ملاحظه ای برخوردار بوده است . این مناسبات که عمدتا به دو بخش 

اهان قبل از اسلام و بعد از اسلام تقسیم می گردد هرچند در مقاطعی به سیاست توسعه طلبی پادش

ایران باز می گردد ولی در مجموع نمایانگر گسترش فرهنگ ایرانی در مناطقی بسیار دورتر از 

خاستگاه فرهنگ و تمدن ایرانی است . در واقع پس از مهاجرت تاریخ ساز گروهی از ایرانیان به 

ی سواحل و جزایر شرق آفریقا در قرون نخستین اسلامی که منجر به تاسیس دولت شهرهای شیراز

با مرکزیت کیلوا در بخش هایی از شرق و جنوب شرق آفریقا گردید ؛ کشور اتیوپی را می توان از 

معدود کشورهای قاره آفریقا در نظر گرفت که رگه هایی از فرهنگ و تمدن ایرانی در آن مشهود 

است . این در حالی است که این کشور خود از کشورهای صاحب فرهنگ و تمدن غنی در آفریقا 

وده و میراث دار تمدن های بزرگی محسوب می شود که پادشاهی آکسوم یکی از این تمدن ها ب

 محسوب می شود . 

نکته جالب توجه در خصوص مناسبات دو کشور بر مبنای نظریه تبادل فرهنگی بین اقوام مختلف 

ر مبنای سوال دکتر لهسائی زاده تاثیر و تاثرگذار بودن دو فرهنگ ایرانی و حبشی است . در واقع ب

دو کشور بشمار می  چه عواملی  کنشگران اصلی در فرآیند تعامل فرهنگی اجتماعی "اصلی مقاله 
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تلاش شد به سوال این گونه پاسخ داده شود که هرچند فرهنگ ایرانی به عنوان فرهنگ  "؟  روند

این تاثیرات غالب تاثیرات قابل توجهی در عرصه های مختلف بر مردمان اتیوپی برجای نهاده و 

علیرغم سپری شدن مدت زمانی طولانی همچنان مشهود است در عین حال شاخصه های کمرنگی 

تاثیر و تاثر متقابل  "از فرهنگ اتیوپی نیز بر مناطق جنوبی ایران اثرگذار بوده است . فرضیه اصلی 

با توجه به میزان  نیز بدین گونه اثبات گردید که "فرهنگی دو ملت بزرگ ایران و اتیوپی بر یکدیگر

تاثیرگذاری فرهنگ ایرانی بر اتیوپی و اینکه امروزه برخی واژه های فارسی در زبان امهریک کاربرد 

ثابتی یافته و ایرانیان در زمینه معرفی دین اسلام به مردم این کشور نیز نقش آفرین بوده اند ؛ کفه 

این حال این واقعیت که برخی از باورها و  ترازو در این تعاملات آشکار به نفع ایران بوده است . با

سنت های قومی قبیلگی بومیان اتیوپی ) و البته دیگر کشورهای آفریقائی ( نیز در بین مردمان سواحل 

جنوبی ایران راه یافته است بخوبی سیال بودن فرهنگ غنی ایرانی در تاثیرگذاری و تاثیرپذیری تواما 

ه بر آن تلاش گردید این خصوصیت بارز فرهنگ ایرانی که همواره را نیز  به اثبات می رساند . علاو

انعطاف خود را در تقابل با دیگر فرهنگ ها حفظ نموده ، شاخصه های ولو کمرنگ از فرهنگ و 

تمدن های به ظاهر مغلوب و فرودست را نیز در خود جای داده و یکی از رازهای بزرگ ماندگاری 

یخ این سرزمین بشمار می رود بطور بارز و در قالب بررسی روابط تمدن بزرگ ایرانی در سرتاسر تار

 فرهنگی تمدنی ایران و یکی از کشورهای باستانی قاره آفریقا به اثبات رسد . 

این مقاله تلاشی برای ورود به عرصه فراخ مناسبات ایران و اقوام و تمدن های آفریقایی از دورترین 

ر که در مقدمه نیز اشاره شد هدف اصلی نیز دانش افزائی و زمان تاکنون بشمار می رود و همانطو

ارائه اطلاعاتی بکر و دست اول از مناسبات ایران و اتیوپی در بخش های فرهنگی اجتماعی از قدیم 

 الایام تاکنون بوده است . 

امید است دیگر فرزانگان ایرانی نیز همت گمارده و با ورود به این عرصه نسبتا ناشناخته دیگر 

افتخارات بزرگ فرهنگ و تمدن ایران زمین را در بخش های مختلف قاره عظیم آفریقا نمایان و 

 مورد واکاری قرار دهند. 

 :منابع
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A Survey on Civilization and Cultural Relations of Iran and Ethiopia from 

the Rise of Islam to the end of safavid's Era 

Abstract: 

 In this article, the cultural and civilization relations between the two countries of Iran 

and Ethiopia have been studied, from the advent of Islam (focusing on several centuries 

past) in various fields and based on existing sources .The main question of this article is 

“what elements have been influential on civilization & cultural components of two 

countries " and the main hypothesis is "The Cultural Impacts of Two Nations of Iran and 

Ethiopia on Each Other. The paper's framework is based on the theory of "cultural 

exchange among different ethnic groups" by Dr. Lahsaee Zadeh, and the socio-cultural 

results derived from these are independent research variables. The aim of the article is 

to analyze and provide first-hand information on the cultural relations of the two 

countries. In connection with the research findings, in this article, using the method of 

analysis and description, it has been tried to study the main factors affecting the process 

of social and cultural interaction of the two countries. 

Keywords: Ethiopia, Iran, Cultural Exchanges, Amharic, Persian Words 

 

 


